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S C R I P T A

Numéro Scripta :  6179

Auteur(s) : Robert II, Meulan (comte)

Bénéficiaire(s) : Les Préaux, Saint-Pierre de Préaux (abbaye)

Genre d'acte : charte

Authenticité : non suspect

Datation : [1179-1188, 31 janvier]

Action juridique : donation

Langue du texte :  latin

Analyse
Robert [IV], comte de Meulan, fait savoir qu’il a concédé à l’abbaye Saint-Pierre de Préaux en perpétuelle aumône
pour l’âme de son père, pour celles de ses ancêtres, pour son salut, celui de son épouse et de ses enfants la dixième
semaine de la pêcherie de la Risle au seul usage des moines qui ne pourront ni la vendre ni l’affermer : ils en jouiront
librement et pourront y utiliser les mêmes instruments de pêche que le comte qui possède les neuf autres semaines.

Tableau de la tradition

Éditions principales

a.   Rouet  Dominique, Le cartulaire de l’abbaye bénédictine de Saint-Pierre-de-Préaux (1034-1227), Paris,
Éditions du CTHS (Collection de documents inédits sur l’Histoire de France, section d’Histoire et de Philologie
des civilisations médiévales ; série in-8°, 34), 2005, n° B75, p. 305-306.

Indications

Houth  Émile, Catalogue des actes de Robert II, comte de Meulan, Bulletin philologique et historique (jusqu’en
1610) du Comité des travaux historiques et scientifiques année 1961, 1963, p. 539, n° 121.Mesmin  Simone, The
Cartulary of the Leper’s Hospital of Saint-Gilles de Pont-Audemer, Thèse de doctorat d’Histoire, Reading, 1978,
0 p. (dactyl.), p. 373, n° 151.

Dissertation critique
Sur la datation de cet acte, voir ROUET, Cartulaire de Saint-Pierre-de-Préaux, n° B75, p. 305-306.

Texte établi d’après a

Robertus, comes Mellenti, universis hominibus suis, baronibus, militibus et ministris et omnibus ad quos presens
scriptum pervenerit, salutem. Sciatis me dedisse et concessisse in perpetuam elemosinam pro anima patris mei et
pro animabus antecessorum meorum, pro salute mea et uxoris mee et filiorum meorum ecclesie Sancti Petri de
Pratellis et monachis ibidem Deo servientibus decimam septimanam de piscatura Risle solummodo in proprios usus
ipsorum monachorum, ita tamen quod non poterunt eam vendere vel ad firmam mittere. Hanc autem septimanam
volo et firmiter precipio ut prefati monachi libere et integre in perpetuum habeant, sicut et ego novem alias habeo.
Et eisdem instrumentis licebit eis piscari in sua decima septimana quibus et mihi in novem aliis. Et, ne ista donatio
temporis processu possit in irritum revocari, sigilli mei munimine eam roboravi. Testes : Savarico, archidiacono
Norhantunie ; Gaufrido Fichet ; Ricardo Bigot ; Johanne de Joé.


